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Пленарное заседание

Руководители – проф. ВЕЛИЧКОВА Л.В., проф. КРЕТОВ А.А.

15 апреля в 13.30, ауд. 100
(пл. Ленина, 10)

1. ПАСТУХОВА А., студ. 3 к. Прецедентные феномены во французской экологической рекламе. Научный руководитель - проф. Фененко Н.А.
2. СТЕПАНИЩЕВА С., студ. асп. 3 к. Стратегии манипулирования информации в дискурсе британских СМИ. Научный руководитель – проф. Цурикова Л.В.
3. ХВОЩИНСКАЯ П., ПЕЧЕНКИНА А., ПИСАРЕВ Н., студ. 4 к. - Проектирование баз данных на примере терминосистем тайм-менеджмента, виноделия, области педагогики и обучения. Научный руководитель - проф. Шилихина К.М. 


СЕКЦИЯ «ПСИХОЛИНГВИСТИКА И РЕЧЕВЕДЕНИЕ»

Руководители – проф. ВЕЛИЧКОВА Л.В., доц. ПЕТРОЧЕНКО Е.В.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 48
(пл. Ленина, 10)

1. ВОРОБЬЕВА Е., студ. 4 к. Восприятие невербальных средств речи (исследование на материале вокальной формы языка). Научный руководитель – доц. Петроченко Е.В. 
2. ЕЛЬЧАНИНОВА А., студ. 4 к. Экспрессивные средства русской и испанской звучащей речи (на материале фрагментов видеозаписей телеинтервью). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
3. ЖЕРЕБЦОВА В., студ. асп. 1 к. Междисциплинарный подход к проблеме классификации эмоций. Научный руководитель - проф. Величкова Л. В.
4. ЗАМЯТИНА Е., студ. 4 к., Темпо-ритмические параметры звучащей речи в состоянии острого эмоционального стресса. Научный руководитель- доц. каф. нем. фил. Жабин Д.В
5. КОЖЕВНИКОВА С., студ. 4 к. Формирование художественной речи на неродном языке у детей дошкольного возраста на примере ритмико-интонационных упражнений. Научный руководитель – доц. Воропаева И.В.
6. КОРТУНОВА Е., студ. 4 к. Эмоциональная выразительность звучащей художественной речи (на примере поэтических текстов на немецком языке). Научный руководитель – доц. Воропаева И.В.
7. КРАСОВА М.,  студ.4 к.Темпо-ритмическая характеристика подкастов в современном интернет пространстве. Научный руководитель - доц. Жабин Д.В.
8. КУЗНЕЦОВА. Ю., студ. 3 к. Проблемы порождения и декодирования высказываний в контексте речевых патологий. Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
9. ЛАКОСНИК А., студ. 2 к. Средства выражения эмоциональности в звучащей русской и испанской речи (на материале политических дебатов). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
10. МАЛАШЕНКОВА Е., студ. 4 к. Психолингвистическая характеристика спонтанного звучащего тематически связанного монолога (на материале немецкого и русского языков). Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
11. МОСКОВСКАЯ Е., студ. 3 к. Ритмические параметры русской и испанской квазиспонтанной речи (на материале социального опроса). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
12. НИКОЛАЕВА А., студ. 3 к. Фонетический аспект вокальных форм в обучении немецкому языку. Научный руководитель – доц. Петроченко Е.В. 
13. СКОРОБАГАТЬКО А., студ. 3 к. Сравнительный анализ испанских диалектов на фонологическом уровне (на материале галисийского и андалузского диалектов). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
14. ТАДЖИЕВА М., ДУНАЕВА Д., студ. 4 к.  Эмоциональный настрой поэтического текста и его содержание в восприятии носителями и неносителями языка. Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
15. ТАРАНОВА А., студ. 4 к. Признаки молодежного сленга (на материале русского и испанского языков). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
16. ТИТОВА Д., студ. 4 к. Эмоциональное воздействие подкастов на характер восприятия поликодовой информации носителями русского и немецкого языков. Научный руководитель — доц. Жабин Д.В.
17. УСАЧЕВА В., студ. 4 к. Соотношение ритмических единиц и синтаксических структур в спонтанной немецкой речи (на материале спонтанной речи носителей языка и речи в подкастах). Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
18. ШКИЛЕНКО К., студ. 2 к. Выражение эмоции «радость» в звучащей русской и испанской речи (на материале фрагментов из фильма "Три метра над уровнем неба"/ "Tres metros sobre el cielo"). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.

СЕКЦИЯ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ ПЕРЕВОДА

Руководители – доц. КАШКИНА О.В., доц. ЛУКИНА С.Л. 

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 72
(пл. Ленина, 10)

1. АКСЕНОВ В., студ. 4 к. Стратегии перевода листовок периода Второй Мировой войны. Научный руководитель – доц. Яковлева И.Н.
2. БЛАГОДАРОВА А., студ. 4 к. Особенности перевода национально-специфической лексики фризского языка (на материале «Фризско-английского словаря» А.Дийкстры). Научный руководитель – доц. Воевудская О.М.
3. ДЕДОВА М., студ. 4 к. Особенности перевода русских сказок на итальянский язык. Научный руководитель – доц. Баева Е.И.
4. КОТЕЛКИНА Е., студ. 4 к. Специфика перевода паремий на материале "Фризско-английского словаря" А. Дикстры. Научный руководитель – преп. Воевудская О.М.
5. КОХАН С., студ. 2 к. Особенности перевода с русского языка на французский синестетических конструкций. Научный руководитель –проф. Фененко Н.А.
6. КУРДЕЧА А., студ. 4 к. Особенности перевода поэтических текстов мюзиклов (на материале англоязычных мюзиклов «Beauty and the Beast», «Chicago» и «Cats»). Научный руководитель — доц. Воевудская О.М.
7. КУЧЕРЯВЫЙ Е., студ. 5 к. Трудности при локализации компьютерной игры «The Elder Scrolls V: Skyrim». Научный руководитель — доц. Ракитина О.Н. 
8. МЕРКУЛОВА Н., студ. 3 к. Особенности перевода фразеологизмов невербального поведения человека на итальянский язык. Научный руководитель – доц. Баева Е.И.
9. НЕЗГОВОРОВА К., студ. 3 к. Специфика перевода эмоций итальянских фильмов на русский язык. Научный руководитель – доц. Баева Е.И.
10. ПРИБЫТКОВА А., студ. 4 к. Методы предпереводческой подготовки в устном последовательном переводе. Научный руководитель —доц. Пивоварова Е.Л.
11. СЕМЕНОВА Е., студ. 4 к. Особенности перевода фразеологических единиц с английского на русский язык. Научный руководитель – преп. Дымант Ю.А.




СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПЕРЕВОДА В СФЕРЕ КИНО И МУЛЬТИПЛИКАЦИИ

Руководители – доц. ПИВОВАРОВА Е.Л., доц. СЕМОЧКО С.В.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 85
(пл. Ленина, 10)

1. БАУТИНА В., КОСТОГЛОТ К., студ. 3 к. Аудиовизуальный перевод как отдельный вид перевода. Научный руководитель – доц. Пивоварова Е. Л.
2. ДИ БЛАСИО А.,  студ. 4 к. Специфика аудиовизуального перевода (на материале сериала “Викинги”). Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
3. ДЯТЧИНА А., студ. 4 к. Особенности художественного перевода на примере романа «Убийство в Восточном экспрессе» и его экранизации. Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
4. ИБРАГИМОВА Т., студ. 5 к. Особенности перевода глюттонической лексики с английского языка на русский язык (на примере американского полнометражного анимационного фильма «Рататуй»).  Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л. 
5. ПОСОХОВА А., студ. 5 к. Отражение разных картин мира в мультсериале «Смешарики». Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
6. РАСТОРГУЕВА Н., студ. 5 к. Специфика АВП на материале мультфильма «Мадагаскар». Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
7. РОМАНЧУК Д., студ. 5 к. Особенности перевода мультфильмов с русского языка на немецкий. Научный руководитель — доц. Ракитина О.Н. 
8. СТРЯПЧИХ К, студ. 4 к. Особенности перевода и адаптации мультипликационных картин (на примере мультфильма «Смешарики»). Научный руководитель — доц. Ракитина О. Н.
9. ТАРАСОВА Д., студ. 3 к. Особенности перевода кинотекста на материале фильма «Константин: Повелитель тьмы». Научный руководитель – проф. Гришаева Л.И. 
10. ТИМОФЕЕВА Н., студ.4к. Сопоставительный анализ субтитров к художественному фильму "Тор 2.Царство тьмы" и их переводах на немецкий и русский языки. Научный руководитель - доц. Семочко С.В.
11. ХАВЛИНА В., студ. 5 к. Способы передачи субтитров к немецкому сериалу «Dark» средствами русского языка. Научный руководитель – канд. филол. наук, доц. Семочко С.В.
12. ХРИПУШИНА Е., студ. 4 к. Особенности перевода дубляжа и субтитров на материале мультфильма «Alice in Wonderland». Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.



СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПЕРЕВОДА ТЕРМИНОЛОГИИ

Руководители – проф. АЛЕКСЕЕВА Е.А., доц. СПИРИДОВСКИЙ О.В.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 105
(пл. Ленина, 10)

1. БЕССМЕРТНАЯ А., студ. 3 к. Особенности перевода юридической терминологии. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
2. ЕРОФЕЕВА А. Специфика перевода терминов сферы психологии. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
3. ИЛЬИНА М., студ. 5 к. Терминология сферы волейбола в английском и русском языках. Научный руководитель - преп. Родионова Н.С.
4. МАЛЯРЕНКО Г., студ. 5 к. Терминология группы «военные преступления» в английском и русском языках. Научный руководитель — доц. Борисова Л.А.
5. ПАТОКА А., студ. 5 к. Особенности перевода медицинских терминов с образной составляющей (на материале немецкого и русского языков). Научный руководитель — доц. Семочко С.В.
6. ПОСЕЛЬСКАЯ Н., студ. 5 к. Основные сложности при переводе юридических терминов. Научный руководитель – доц. Исаева А.А.
7. СМАГИНА А., студ. 4 к. Сопоставительный анализ экономических аббревиатур.  Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
8. СПИЦЫНА А., студ. 5 к. Анализ функционирования аббревиатур в русских и немецких медицинских текстах в аспекте перевода. Научный руководитель – доц. Семочко С. В.
9. ТКАЧЕНКО А., студ. 5 к. Терминология бизнеса и инвестиций в английском и русском языках. Научный руководитель - преп.  Родионова Н.С.
10. ЧЕРНЫШЕВА А., студ. 5 к. Терминология сферы дизайна интерьера в английском и русском языках. Научный руководитель - преп. Родионова Н. С.



СЕКЦИЯ «ПЕРЕВОД ХУДОЖЕСТВЕННОЙ И ДОКУМЕНТАЛЬНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ»

Руководители – проф. ФЕНЕНКО Н.А., доц. РАКИТИНА О.Н.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 41
(пл. Ленина, 10)

1. ВОРОНЦОВА А., студ. 5 к. Способы перевода метафорических наименований политических реалий в мемуарах (на примере мемуаров Вилли Брандта «Воспоминания» и их перевода на русский язык). Научный руководитель — доц. Шевелёва Г.И.
2. ГОЛОНОВА А., студ. 5 к. Особенности передачи юмора и сатиры в юмористических рассказах А. П. Чехова средствами немецкого языка. Научный руководитель – доц. Сыромятникова Т.Н.
3. ГОЛУБЕВА А., студ. 5 к. Анализ функционирования профессионимов в романе М. А. Булгакова «Мастер и Маргарита» и его переводах на немецкий язык. Научный руководитель - доц. Семочко С.В.
4. ЗАХАРОВА Э., студ. 4 к. Сравнительный анализ передачи имён собственных при переводе с немецкого на русский язык (на материале повести «Бесконечная история» М. Энде) Научный руководитель – доц. Ракитина О.Н.  
5. ЗОРКИНА С., студ. 4 к. Особенности перевода художественных текстов в жанре научной фантастики. Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
6. КРАХМАЛЕВА А., студ. 1 к. Человек в истории: семейная тема в романе Кати Петровской «Кажется Эстер». Научный руководитель – доц. Нагина К.А.
7. КУЗНЕЦОВА Е. студ. 4 к. Лингвокультурная адаптация художественного текста (на примере сказа П.П. Бажова «Малахитовая шкатулка»). Научный руководитель – доц. Лукина С.Л.
8. НЕКРАСОВА Е., студ. 4 к. Способы передачи понятий, обозначающих волшебный мир, при переводе литературной сказки с немецкого языка на русский (на материале сказки Эрнста Гофмана «Песочный человек»). Научный руководитель – доц. Ракитина О. Н.
9. ПАУЛИ В., студ. 5 к. Особенности перевода немецкого комикса «das Ei». Научный руководитель — доц. Ракитина О.Н.
10. ПЕРЕТОКИНА А., студ., 4 курс. Языковые средства создания имиджа злодея в художественном креолизованном тексте и переводческие стратегии. Научный руководитель - проф. Гришаева Л.И. 
11. ШИШКИНА А., студ. 5 к. Специфика лингвокультурной передачи в художественном переводе повести Джеймса М. Барри “Питер Пэн и Вэнди”, 1911 (на английском, русском, немецком и китайском языках). Научный руководитель – доц. Пивоварова Е. Л.

СЕКЦИЯ «ТЕКСТ КАК ОТРАЖЕНИЕ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСКУРСИВНЫХ СТРАТЕГИЙ»

Руководители – проф. ГРИШАЕВА Л.И., доц. ДОНИНА О.В.

	Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 40
(пл. Ленина, 10)

1. ИВАНОВА А., студ. 4 к. Стратегии продвижения автомобильного бренда.
Научный руководитель -  доц. Дьякова Е.Ю.
2. ИСТОМИНА А., студ. маг. 2 к. Дискурсивные стратегии рекламы личного бренда в социальной сети Инстаграм. Научный руководитель – доц. Дьякова Е. Ю.
3. ЛЕБЕДЕВА А., студ. 4 к. Социальный брендинг как стратегия продвижения товара (на базе коммерческой рекламы).
Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
4. НЕДЗЕЛЬСКАЯ А., студ. асп. 2 к. Манипулятивные стратегии в англоязычном медиапространстве.  Научный руководитель – проф. Борискина О. О.
5. ОДИНЦОВА С., студ. 4 к. Стратегии реализации мотивации в дискурсе моды. Научный руководитель - преп. Завьялова Л.А. 
6. СВИРИДОВА О., студ. 4 к. Дискурсивные особенности предвыборных теледебатов в США 2020 года . Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
7. ТКАЧЕНКО Ю., студ. 2 к. Лингвокультурные характеристики риторики американских политических деятелей как вида политического дискурса. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
8. ТУДОРАН Е., студ. 4 к. Реклама на билбордах как особый феномен американского рекламного дискурса.
Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
9. ШАРМАЗАНЯН Д., студ. 4 к. Прецедентные тексты в названиях кинофильмов как инструмент достижения рекламной цели. Научный руководитель — доц. Дьякова Е.Ю.
10. ШИПИЛОВА В., студ. 3 к. Слоган как инструмент речевого воздействия в рекламе.  Научный руководитель – доц. Дьякова Е. Ю.


СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПРАГМАТИКИ И МЕДИАЛИНГВИСТИКИ

Руководители – проф.  ЦУРИКОВА Л.В., доц. ПОПОВА Д.А.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 52
(пл. Ленина, 10)


1. БАЙКОВА А., студ. 4 к. Феномен подтрунивания в британской лингвокультуре. Научный руководитель — к.ф.н., доц. Быстрых А.В.
2. БЕЛОУСОВА Ю., студ. 4 к. Реакции несогласия в форумном общении.  Научный руководитель – проф. Цурикова Л.В.
3. ВОЛЧКОВА А., студ. маг. 2 к. Образ NHS в британских СМИ. Научный руководитель - доц. Попова Д. А.
4. КОСЕНКО М., студ. 4 к. Особенности лингвокультурной адаптации художественного текста. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
5. МЫЛЬНИКОВА О., студ. 4 курса. Грубость и невежливость как смежные дискурсивные практики. Научный руководитель - доц. Быстрых А.В.
6. НОВИКОВА А., студ. 4 к. Стратегии невежливости в негативных онлайн-отзывах на примере сайта TripAdvisor.com. Научный руководитель — доц. Быстрых А. В. 
7. РЕДЖЕПОВ Д., студ. маг. 2 к. Фамильярная невежливость как санкционированная дискурсивная практика.  Научный руководитель – доц. Быстрых А.В.
8. СОРОЧИНСКАЯ А., студ. маг.2 к.. Конфронтационный стиль общения в преступном сообществе практики.  Научный руководитель – доц. Быстрых А.В.
9. УШАКОВА Я., студ. 4 к. Особенности категоризации и репрезентации концепта ВЛАСТЬ в публицистическом дискурсе (на материале российских и британских газетных статей). Научный руководитель – доц. Попова Д.А.
10. ЧЕРНОРОТОВА Е., студ. 4 к. Стратегии формирования общественного мнения (имиджа личности) в СМИ. Научный руководитель - проф. Цурикова Л.В.









СЕКЦИЯ СТИЛИСТИКИ И ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИИ

Руководители – доц. ЕРЕМЕЕВ Я.Н., доц. ФИЛИППОВА Т.Н.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 108
(пл. Ленина, 10)

1. БЫСТРОВА З., студ.4 к. Средства выражения иронии в современном испанском языке (на материале телесериалов La casa de papel и Élite). Научный руководитель – доц. Бессарабова Г.А.
2. ЗОНОВА Е., студ. 4 к. Лингвостилистические особенности публицистических текстов The Guardian и The Daily Mail. Научный руководитель - доц. Еремеев Я.Н. 
3. ИВАНОВА А., студ. 4 к.  Классификация экспрессивно-оценочных элементов газетных заголовков и их функций. Научный руководитель - доц. Шарова Н.А.
4. КИСЕЛЕВА К., студ. 4 к. Использование культурно-коннотативной лексики и экспрессивно-стилистических средств в британской качественной и популярной прессе. Научный руководитель – доц. Еремеев Я.Н.
5. КРАВЧЕНКО В., студ. 4 к. Сравнительно-дискурсивный анализ публицистических статей о судебном разбирательстве за авторские права художника Бэнкси. Научный руководитель - доц. Еремеев Я.Н.
6. ЛИХАЧЕВА О., студ. 4 к. Лингвистические приемы создания образов персонажей в романе Кэтрин Стокетт «The Help». Научный руководитель – доц. Шарова Н.А.
7. ЛИСЮКОВА Д., студ. 4 к. Способы создания комического эффекта в романе Ч. Диккенса «The Posthumous Papers of the Pickwick Club».  Научный руководитель – доц. Шарова Н.А. 
8. ОПАЧАНОВА Д., студ. 4 к. Влияние идеологии христианства на формирование репертуара личных имён  в лингвокультуре Испании. Научный руководитель - доц. Шеминова Н.В
9. САЗОНОВА Е., студ. 3 к. Лингвистические средства создания образа персонажа в кинотексте (на примере ситкома "The Big Bang Theory").  Научный руководитель – доц. Дьякова Е.Ю.
10. ШКЕНЕВА Е., студ. 4 к. Fritzchen как культурно-специфический персонаж немецких «детских» анекдотов. Научный руководитель - проф. Гришаева Л.И.





СЕКЦИЯ ТЕОРЕТИЧЕСКОЙ И ПРИКЛАДНОЙ ЛИНГВИСТИКИ

Подсекция 1. Русская, славянская и индоевропейская системная лингвистика

Руководители – проф. КРЕТОВ А.А., доц. МЕРКУЛОВА И.А.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 14
(пл. Ленина, 10)


1. АВАКЯН А., студ. 3 к. Армянская составляющая в «Индоевропейском словаре»: закономерное и неожиданное в соответствиях ПИЕ «А». Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
2. КАСЫМОВА Н., студ. 4 к. Динамика и прогностика лексикона В. В. Набокова. Научный руководитель - проф. Кретов А.А. 
3. КАФТАЙЛОВА А., студ 3 к. Проблемы создания конкорданса повести И. Шмелёва "Неупиваемая чаша". Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
4. КРЫЛОВА М., студ. 3 к. Содержательное наполнение местоимений в поэзии А. В. Кольцова. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
5. МАНЬКОВА Е., студ. 4 к. Воронежские фамилии в количественном и качественном аспектах. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
6. МАСЛЕННИКОВА М., РЯХОВСКАЯ М., студ. 3 к. Факторы, влияющие на образование форм повелительного наклонения неправильных (атематических) глаголов и глаголов с нулевым суффиксом. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
7. МУРАВЬЁВА Е., студ. 4 к. Язык к-попперов: формирование и описание.  Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
8. ПЕНДЮРИНА А., студ. 4 к., Применение психолингвистических маркеров на материале текстов разных жанров. Научный руководитель — доц. Донина О.В.
9. САЛМАНОВА Я., студ. 2 к. Семантика слов с преобладанием в тексте форм творительного падежа. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
10. ШУДРИКОВА А., студ. 4 к. Фонемологический анализ русских корней (вокализм). Научный руководитель – проф. Кретов А.А.








Подсекция 2. Системные исследования номинации в языке и тексте

Руководители – доц. ДОМБРОВСКАЯ И.В., доц. ПОДТЕЛЕЖНИКОВА Е.Н.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 12
(пл. Ленина, 10)

1. ВАРВАРИНА Я., студ. 3 к., Зооморфная метафора в русскоязычном и англоязычном политическом дискурсе. Научный руководитель - доц. Подтележникова Е.Н.
2. КОСЫХ А., студ. 3 к. Прецедентные имена в англоязычных СМИ на базе американского мультфильма «Шрек». Научный руководитель – ст. преп. Стратиенко Ю.А.
3. ЛУЦЕНКО А., студ. 4 к. Особенности композиционной структуры рассказа Евгении Некрасовой «Сестромам». Научный руководитель - доц. Подтележникова Е.Н. 
4. МЯГКОВА А., студ. 2 к. Антропоморфная метафора в романе М. Зусака «Bridge of Clay». Научный руководитель — доц. Подтележникова Е.Н.
5. ПАВЛОВА С., студ. 3 к. Особенности функционирования прецедентных имен Афродита и Венера. Научный руководитель - доц. Подтележникова Е.Н.
6. ﻿ПРИВАЛОВА Е., студ. 3 к. Илья Муромец и Соловей-разбойник как источники прецедентности в российских СМИ. Научный руководитель - доц. Подтележникова Е.Н.
7. РУДИЙ А., студ. 4 к. Сленг в материалах русскоязычных СМИ. Научный руководитель – доц. Домбровская И.В.
8. СТОЯНОВА А., студ. 2 к.  Образные сравнения в романе Дж. Лондона «The Sea-Wolf». Научный руководитель – доц. Подтележникова Е.Н.
9. ТЮТЮННИКОВА Д., студ. 2 к.  Радость в романе К. Антаровой «Две жизни». Научный руководитель — доц. Подтележникова Е.Н.
10. ФИЛАТОВА А., студ. 2 к. Языковая репрезентация зрительного восприятия в романе М. Зусака «The Book Thief». Научный руководитель — доц. Подтележникова Е.Н.
11. ХУДАЕВ А., студ. 4 к.  Терминосистема экстремальных видов велосипедного спорта на примере фрирайда. Научный руководитель – доц. Домбровская И.В.










СЕКЦИЯ ЛЕКСИКОЛОГИИ  

Руководители – доц. МОЛЧАНОВА Л.В., проф. ПОЛЯНЧУК О.Б.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 84
(пл. Ленина, 10)

1. ИЛЬИЧЕВА С., студ. 4 к. Семантическое развитие префиксальных производных во французском языке. Научный руководитель – доц. Полянчук О.Б.
2. КАЗЬМИНА И., студ. 3 к. Лексико-семантические свойства бретонских паремий.  Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
3. КОСЫХ В., студ. 2 к. Особенности классификации фразеологических единиц с компонентом-соматизмом (на материале французского языка). Научный руководитель - доц. Полянчук О.Б.
4. МАЛЫХИНА А., студ. 5 к. Русские и немецкие зоонимы в первичной и вторичной номинации. Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
5. САВРАСОВА Я., студ. 2 к.  ЛСГ глаголов зрительного  восприятия в английском языке . Научный руководитель – доц. Лаенко Л. В.
6. СКАЗКАПОДАТЕЛЕВА И., студ. 3 к. Лексико-семантические характеристики номинаций объектов региональной идентичности. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
7. СЕДУНОВА С., студ. 2 к. Сравнительный анализ метафорической и метонимической номинации во французском и русском языках. Научный руководитель — доц. Полянчук О.Б.
8. ФРОЛОВА Л., студ. 4 к. Французские неологизмы, возникшие в период пандемии 2019-2020 г.г. Научный руководитель – профессор Фененко Н.А.

СЕКЦИЯ АКТУАЛЬНЫХ ГРАММАТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ И СОПОСТАВИТЕЛЬНОГО ИЗУЧЕНИЯ ЯЗЫКОВ

Руководители – проф. КОРНЕВА В.В., преп. КУЗЬМЕНКО П.Б.

Заседание 15 апреля в 15.20, ауд. 104
(пл. Ленина, 10)

1. АКУЛОВА А., студ. 4 к. Уступительные конструкции, оформляемые союзами although и  though. Научный руководитель – доц. Селезнева Е.В.
2. БОГОМОЛОВА К., студ. маг.1 к. Французские паремии с зоонимическим компонентом в сопоставлении с русскими. Научный руководитель – проф. Фененко Н. А. 
3. ЕФИМЕНКО Ю., студ. 2 к. Семантика и синтагматика прилагательного как части речи. Научный руководитель — проф. Лаенко Л.В.
4. МУТОШВИЛИ М., студ. маг. 2 к. Стилистические средства текстопостроения аналитической статьи в англоязычном мультимедийном пространстве. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
5. МЯЗИНА С., студ.4 к. Контрастивно-фонологический анализ консонантных систем и ритмико-интонационных средств организации звучащих текстов детского фольклора (на материале русского и английского языков). Научный руководитель – доц. Пигловская В.В.
6. ПОЛЕЖАЕВА М., студ. 3 к., Средства выражения фронтирования в английском языке (на материале публицистических текстов). Научный руководитель – преп. Кузьменко П.Б.
7. СКОРОБОГАТЬКО Е., студ. 3 к.  Смысловая организация английских многокомпонентных атрибутивных словосочетаний в рекламе одежды. Научный руководитель – проф. Лаенко Л. В.
8. ТИТОВА В., студ. 4 к. Анализ использования квантификаторов с семантикой неопределенно большого количества a great deal of, a large amount of. Научный руководитель — доц. Овчинникова Н.И.




СЕКЦИЯ КОГНИТИВНЫХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

Руководители – проф. ЛАЕНКО Л.В., проф. ТОПОРОВА В.М.
Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 103
(пл. Ленина, 10)

1.  БРЫЛЕВ В., студ. 4 к. Категория "количество" во фразеологической подсистеме немецкого языка как способ репрезентации знаний и представлений немецкой лингвокультурной общности. Научный руководитель - проф. Быкова О. И.
2. ГОРОХОВА С., студ. 3 к. Исследования категории оценки внешности человека в немецких пословицах и поговорках. Научный руководитель – проф. Быкова О. И. 
3. ДМИТРИЕВА М., студ. 3 к. Вкусовая метафора как разновидность синестетической метафоры. Научный руководитель - проф. Лаенко Л.В.
4. ДУНАЕВА Д., студ 4 к. Способы передачи образности фразеологизмами, содержащими топонимы. Научный руководитель –  проф. Быкова О. И.
5. КИМ В., студ. 3 к. Когнитивная метафора в немецкой культуре. Научный руководитель — проф. Топорова В. М.
6. КНЯЗЕВА Е., студ. 2 к. Фреймовый подход к семантике слова. Научный руководитель - проф. Лаенко Л. В. 
7. КРЮКОВА Т., студ. 2 к. Отражение картины мира в языке. Научный руководитель – доц. Попова Д.А.
8. ЛАТЫНИНА Д., студ. 4 к. Лингвокогнитивные особенности репрезентации движения Black Lives Matter в американской прессе.
Научный руководитель – доц. Попова Д.А.
9. САМСОНОВА Е.,  студ.  2 к.  Сущность глаголов физиологического действия. Научный руководитель – доц. Лаенко Л. В.
10. СЕМЫКИНА Д., студ. 2 к.  Языковая концептуализация телесного опыта. Научный руководитель - доц. Лаенко Л.В.
11. СКОРОДЗИЕВСКАЯ Д., студ. 4 к. Концепт "любовь "в испанской культуре. Научный руководитель - доц Долбилова Е.В.
12. ШИРОКОВ Д., студ. 3 к. Функционирование метонимии в туристическом рекламном тексте. Научный руководитель – проф. Быкова О.И.



СЕКЦИЯ МЕТОДИКИ ПРЕПОДАВАНИЯ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ

Руководители – доц. СУХАНОВА М.В., доц. ЧАЙКА Е.Ю.

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 49
(пл. Ленина, 10)

1.  БУЕВА А., студ. 3 к. Технология Treasure hunt  в обучении испанскому языку. Научный руководитель- доц. Суханова М. В.
2. БЫКОВА К., студ.4 к.. Использование информационных технологий в контексте диалога культур в обучении испанскому языку. Научный руководитель - доц. Суханова М.В.
3. ВОСТРИКОВА А., студ. 3 к. Мобильные тесты и упражнения в обучении говорению на испанском языке. Научный руководитель – доц. Суханова М.В.
4. КОЛЕСНИКОВА В., студ. 4 к. Использование технологий Storytelling в обучении младших школьников иноязычному говорению. Научный руководитель - доц. Чайка Е.Ю.
5. МАНУЙЛЕНКО В., студ. 4 к. Организация иноязычной подготовки авиаперсонала гражданской авиации. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю. 
6. НАГИНА Е., студ. 4 к. Домашнее чтение как форма организации внеаудиторной учебной работы по ИЯ. Научный руководитель - доц. Суханова М. В.
7. ОБРАЗЦОВА Е., студ. 4 к. Возможности профильно-ориентированного обучения ИЯ в старших классах средней школы неязыкового профиля. Научный руководитель - доц. Чайка Е.Ю.
8. ПИЛИПЕНКО Н. , студ. 2 к. Кейс-метод как активная форма в обучении иностранным языкам. Научный руководитель- доц. Суханова М.В.
9. СЕМИКИНА А., студ. 4 к. Организация телеколаборационного "travel buddy" проекта для развития иноязычных речевых умений младших школьников. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.
10. СЛЮСАРЕВА А., студ. 4 к., Пословицы и поговорки в обучении испанскому языку. Научный руководитель - доц. Суханова М. В.
11. СУХАНОВА Л., студ. 4 к. Коммуникативный подход в обучении испанской грамматике. Научный руководитель - доц. Суханова М.В. 
12. ХОХЛОВА Т., студ. 4 к. Использование креолизованных текстов в обучении письменной речи на английском языке в старшей школе.  Научный руководитель - доц. Чайка Е.Ю.




СЕКЦИЯ «ИННОВАЦИОННЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ ЯЗЫКОВОГО ОБРАЗОВАНИЯ»

Руководители – доц. КУЗЬМИНА Л.Г., доц. ЩЕРБАКОВА М.В. 

Заседание 15 апреля в 15.10, ауд. 51
(пл. Ленина, 10)


1. БАРАХОВСКАЯ А., студ. маг. 2 к. Особенности организации иноязычной подготовки взрослых обучающихся в контексте непрерывного образования. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.
2. БОЧАРОВА Л., студ. 4 к. Методическая разработка учебной ролевой игры в практике преподавания иностранного языка. Научный руководитель — доц. Бочарова М.В.
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